
 

 

ਗ੅ੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gond, Fifth Mehl: 

ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਮਨ ਮਤਹ ਤਿਆਨੁ ॥ 
Meditate on the image of the Guru within your mind; 

ਗੁਰ ਕ੄ ਸਬਤਿ ਮੰਿੁ ਮਨੁ ਮਾਨ ॥ 
let your mind accept the Word of the Guru's Shabad, and His Mantra. 

ਗੁਰ ਕ੃ ਚਰਨ ਤਰਿ੄ ਲ੄ ਿਾਰਉ ॥ 
Enshrine the Guru's feet within your heart. 

ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥੧॥ 
Bow in humility forever before the Guru, the Supreme Lord God. ||1|| 

ਮਿ ਕ੅ ਭਰਤਮ ਭੁਲ੄ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 
Let no one wander in doubt in the world. 

ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਕ੅ਇ ਨ ਉਿਰਤਸ ਪਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without the Guru, no one can cross over. ||1||Pause|| 

ਭੂਲ੃ ਕਉ ਗੁਤਰ ਮਾਰਤਗ ਪਾਇਆ ॥ 
The Guru shows the Path to those who have wandered off. 

ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਹਤਰ ਭਗਿੀ ਲਾਇਆ ॥ 
He leads them to renounce others, and attaches them to devotional worship 
of the Lord. 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਿਰਾਸ ਤਮਟਾਈ ॥ 
He obliterates the fear of birth and death. 

ਗੁਰ ਪੂਰ੃ ਕੀ ਬ੃ਅੰਿ ਵਡਾਈ ॥੨॥ 
The glorious greatness of the Perfect Guru is endless. ||2|| 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ਊਰਿ ਕਮਲ ਤਬਗਾਸ ॥ 
By Guru's Grace, the inverted heart-lotus blossoms forth, 

ਅੰਿਕਾਰ ਮਤਹ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸ ॥ 
and the Light shines forth in the darkness. 



 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਸ੅ ਗੁਰ ਿ੃ ਜਾਤਨਆ ॥ 
Through the Guru, know the One who created you. 

ਗੁਰ ਤਕਰਪਾ ਿ੃ ਮੁਗਿ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੩॥ 
By the Guru's Mercy, the foolish mind comes to believe. ||3|| 

ਗੁਰੁ ਕਰਿਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣ੄ ਜ੅ਗੁ ॥ 
The Guru is the Creator; the Guru has the power to do everything. 

ਗੁਰੁ ਪਰਮ੃ਸਰੁ ਹ੄ ਭੀ ਹ੅ਗੁ ॥ 
The Guru is the Transcendent Lord; He is, and always shall be. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਰਤਭ ਇਹ੄ ਜਨਾਈ ॥ 
Says Nanak, God has inspired me to know this. 

ਤਬਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥੪॥੫॥੭॥ 
Without the Guru, liberation is not obtained, O Siblings of Destiny. ||4||5||7|| 

 


